
SINCLAIR STAINLESS STEEL PILOTS - SINCLAIR INTERNATIONAL
PILOT STOP, STAINLESS STEEL, 375 CALIBER

We manufacture pilots for our flash hole tool and our Neck Thickness/Variance
Gauge. Our pilots are precision machined from stainless steel on CNC turning
centers to properly fit new, unfired case necks. Available for rifle and pistol
cartridges from 22 thru 45 caliber. Not for use on .50 BMG. 50 BMG flash hole
diameter is larger.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL PILOT STOP, STAINLESS STEEL, 375 CALIBER
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749000958
Mfr. No.:
Caliber: 375 Caliber (.375)
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SINCLAIR Edelstahl
Piloten
Einführung
Danke, dass du dich für die SINCLAIR Edelstahl Piloten entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du die Piloten verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Flash Hole Tool und seinen Komponenten vertraut bist, bevor du die
Piloten verwendest.
Überprüfe die Piloten vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte die Piloten außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Verwende die Piloten nur für den vorgesehenen Zweck, wie in dieser Anleitung beschrieben.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe über ProduktRückrufe und Sicherheitsmitteilungen über die EUSicherheitsplattform "Safety Gate"
informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Piloten nur mit neuen, unbeschossenen Hülsenhälse, um eine ordnungsgemäße Passform
und Sicherheit zu gewährleisten.
Benutze die Piloten nicht bei .50 BMG Hülsen, da der Durchmesser des Flash Hole größer ist und
Sicherheitsrisiken verursachen kann.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z.B. Schutzbrillen, wenn du das Flash Hole Tool
mit den Piloten verwendest.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen ist, bevor du mit deiner Aufgabe
beginnst.
Überschreite nicht die empfohlenen Kaliberspezifikationen bei der Verwendung der Piloten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich des Flash Hole Tools, der
SINCLAIR Edelstahl Piloten und aller PSA.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und organisiert ist.

Installation des Piloten2.

Wähle den passenden Pilot für dein spezifisches Kaliber (375 Kaliber).
Setze den Pilot gemäß den Anweisungen des Herstellers in das Flash Hole Tool ein.
Stelle sicher, dass der Pilot sicher befestigt und richtig ausgerichtet ist, bevor du ihn verwendest.

Verwendung des Piloten3.

Positioniere das Flash Hole Tool mit dem installierten Pilot vorsichtig über dem Hülsenhals.
Übe gleichmäßigen Druck aus, um eine ordnungsgemäße Eingliederung zu gewährleisten, ohne
das Werkzeug zu erzwingen.
Entferne nach der Verwendung den Pilot aus dem Werkzeug und überprüfe ihn auf Anzeichen von
Beschädigungen.



Pflege nach der Verwendung4.

Reinige die Piloten und das Flash Hole Tool nach jeder Verwendung, um ihren Zustand zu erhalten.
Bewahre die Piloten an einem sicheren und trockenen Ort auf, fern von direkter
Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Piloten gemäß den örtlichen Vorschriften für die Metallverwertung.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der SINCLAIR Edelstahl Piloten konsultiere bitte die Kontaktdaten des
Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden. Du kannst auch die EUSicherheitsplattform
"Safety Gate" für zusätzliche Sicherheitsinformationen und Updates überprüfen.

Danke, dass du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst. Deine Sicherheit und Zufriedenheit haben für uns oberste
Priorität.



Safety Instruction Guide for SINCLAIR Stainless
Steel Pilots
Introduction
Thank you for choosing the SINCLAIR Stainless Steel Pilots. This guide provides essential safety information and
instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this document carefully before using
the pilots.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the flash hole tool and its components before using the pilots.
Always inspect the pilots for any signs of damage or wear before use.
Keep the pilots out of reach of children and vulnerable individuals.
Only use the pilots for their intended purpose as specified in this guide.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay updated on product recalls and safety notices through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the pilots only with new, unfired case necks to ensure proper fit and safety.
Do not use the pilots on .50 BMG cases, as the flash hole diameter is larger and may cause safety
hazards.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when using the flash hole
tool with the pilots.
Ensure that the work area is clean and free from any obstructions before starting your task.
Do not exceed the recommended caliber specifications when using the pilots.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools and materials, including the flash hole tool, the SINCLAIR Stainless Steel
Pilots, and any PPE.
Ensure that the work area is welllit and organized.

Installing the Pilot2.

Select the appropriate pilot for your specific caliber (375 Caliber).
Insert the pilot into the flash hole tool according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the pilot is securely attached and properly aligned before use.

Using the Pilot3.

Carefully position the flash hole tool with the installed pilot over the case neck.
Apply even pressure to ensure proper engagement without forcing the tool.
After use, remove the pilot from the tool and inspect it for any signs of damage.

PostUsage Care4.

Clean the pilots and the flash hole tool after each use to maintain their condition.
Store the pilots in a safe and dry location, away from direct sunlight and moisture.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn pilots according to local regulations for metal recycling.
Ensure that all components are disposed of safely to prevent environmental harm.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SINCLAIR Stainless Steel Pilots, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product packaging. You can also check the EU's Safety Gate platform for
additional safety information and updates.

Thank you for following these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Pilotos de Acero Inoxidable SINCLAIR
Introducción
Gracias por elegir los Pilotos de Acero Inoxidable SINCLAIR. Esta guía proporciona información esencial de
seguridad e instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de utilizar los pilotos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con la herramienta de agujero de destello y sus componentes antes de
usar los pilotos.
Siempre inspecciona los pilotos en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlos.
Mantén los pilotos fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Utiliza los pilotos solo para su propósito previsto, tal como se especifica en esta guía.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente actualizado sobre los retiros de productos y avisos de seguridad a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza los pilotos únicamente con cuellos de casquillos nuevos y sin disparar para garantizar un ajuste
adecuado y seguro.
No utilices los pilotos en casquillos .50 BMG, ya que el diámetro del agujero de destello es más grande y
puede causar riesgos de seguridad.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, al utilizar la herramienta
de agujero de destello con los pilotos.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones antes de comenzar tu tarea.
No excedas las especificaciones de calibre recomendadas al usar los pilotos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo la herramienta de agujero de
destello, los Pilotos de Acero Inoxidable SINCLAIR y cualquier EPP.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y organizada.

Instalación del Piloto2.

Selecciona el piloto adecuado para tu calibre específico (375 Caliber).
Inserta el piloto en la herramienta de agujero de destello de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Asegúrate de que el piloto esté bien sujeto y correctamente alineado antes de usarlo.

Uso del Piloto3.

Coloca cuidadosamente la herramienta de agujero de destello con el piloto instalado sobre el
cuello del casquillo.
Aplica presión uniforme para asegurar un compromiso adecuado sin forzar la herramienta.
Después de usar, retira el piloto de la herramienta e inspecciónalo en busca de signos de daño.



Cuidado PostUso4.

Limpia los pilotos y la herramienta de agujero de destello después de cada uso para mantener su
condición.
Almacena los pilotos en un lugar seguro y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier piloto dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales para el reciclaje
de metales.
Asegúrate de que todos los componentes se eliminen de manera segura para prevenir daños al medio
ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los Pilotos de Acero Inoxidable SINCLAIR, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto. También puedes verificar
la plataforma Safety Gate de la UE para obtener información adicional sobre seguridad y actualizaciones.

Gracias por seguir estas pautas de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales prioridades.



Guide de Sécurité pour les Pilotes en Acier
Inoxydable SINCLAIR
Introduction
Merci d'avoir choisi les Pilotes en Acier Inoxydable SINCLAIR. Ce guide fournit des informations essentielles sur
la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Merci de lire ce document
attentivement avant d'utiliser les pilotes.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi d'être familiarisé avec l'outil de perçage de trou de flash et ses composants avant d'utiliser les
pilotes.
Inspecte toujours les pilotes pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Garde les pilotes hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilise les pilotes uniquement pour l'usage prévu tel que spécifié dans ce guide.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits et des avis de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise les pilotes uniquement avec des collets non tirés et neufs pour garantir un ajustement et une
sécurité appropriés.
Ne pas utiliser les pilotes sur des cartouches .50 BMG, car le diamètre du trou de flash est plus grand et
peut entraîner des risques de sécurité.
Porte un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation de l'outil de perçage de trou de flash avec les pilotes.
Assuretoi que l'aire de travail est propre et dégagée avant de commencer ta tâche.
Ne dépasse pas les spécifications de calibre recommandées lors de l'utilisation des pilotes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires, y compris l'outil de perçage de trou de flash,
les Pilotes en Acier Inoxydable SINCLAIR, et tout EPI.
Assuretoi que l'aire de travail est bien éclairée et organisée.

Installation du Pilote2.

Sélectionne le pilote approprié pour ton calibre spécifique (Calibre 375).
Insère le pilote dans l'outil de perçage de trou de flash selon les instructions du fabricant.
Assuretoi que le pilote est solidement fixé et correctement aligné avant utilisation.

Utilisation du Pilote3.

Positionne soigneusement l'outil de perçage de trou de flash avec le pilote installé audessus du
collet de la cartouche.
Applique une pression uniforme pour garantir un bon engagement sans forcer l'outil.
Après utilisation, retire le pilote de l'outil et inspectele pour tout signe de dommage.

Entretien PostUtilisation4.



Nettoie les pilotes et l'outil de perçage de trou de flash après chaque utilisation pour maintenir leur
état.
Range les pilotes dans un endroit sûr et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout pilote endommagé ou usé conformément aux réglementations locales sur le recyclage
des métaux.
Assuretoi que tous les composants sont éliminés en toute sécurité pour éviter tout dommage à
l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Pilotes en Acier Inoxydable SINCLAIR, merci de te référer
aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de ton produit. Tu peux également consulter
la plateforme Safety Gate de l'UE pour des informations et des mises à jour supplémentaires sur la sécurité.

Merci de suivre ces directives de sécurité. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos principales priorités.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Piloti in
Acciaio Inossidabile SINCLAIR
Introduzione
Grazie per aver scelto i Piloti in Acciaio Inossidabile SINCLAIR. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla
sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente
questo documento prima di utilizzare i piloti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiare con lo strumento per fori di accensione e i suoi componenti prima di
utilizzare i piloti.
Controlla sempre i piloti per eventuali segni di danno o usura prima dell'uso.
Tieni i piloti fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizza i piloti solo per lo scopo previsto come specificato in questa guida.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato su richiami di prodotto e avvisi di sicurezza attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza i piloti solo con colli di cartucce nuovi e non sparati per garantire una corretta adattabilità e
sicurezza.
Non utilizzare i piloti su cartucce .50 BMG, poiché il diametro del foro di accensione è maggiore e
potrebbe causare pericoli per la sicurezza.
Indossa equipaggiamento di protezione personale (PPE) adeguato, come occhiali di sicurezza, quando
utilizzi lo strumento per fori di accensione con i piloti.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli prima di iniziare il tuo compito.
Non superare le specifiche di calibro raccomandate quando utilizzi i piloti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, inclusi lo strumento per fori di accensione, i Piloti
in Acciaio Inossidabile SINCLAIR e qualsiasi PPE.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e organizzata.

Installazione del Pilota2.

Seleziona il pilota appropriato per il tuo calibro specifico (Calibro 375).
Inserisci il pilota nello strumento per fori di accensione secondo le istruzioni del produttore.
Assicurati che il pilota sia saldamente attaccato e correttamente allineato prima dell'uso.

Utilizzo del Pilota3.

Posiziona con attenzione lo strumento per fori di accensione con il pilota installato sopra il collo
della cartuccia.
Applica una pressione uniforme per garantire un corretto ingaggio senza forzare lo strumento.
Dopo l'uso, rimuovi il pilota dallo strumento e ispezionalo per eventuali segni di danno.

Cura PostUso4.



Pulisci i piloti e lo strumento per fori di accensione dopo ogni uso per mantenere le loro condizioni.
Riponi i piloti in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali piloti danneggiati o usurati secondo le normative locali per il riciclaggio dei metalli.
Assicurati che tutti i componenti siano smaltiti in modo sicuro per prevenire danni ambientali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante i Piloti in Acciaio Inossidabile SINCLAIR, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il pacchetto del prodotto. Puoi anche
controllare la piattaforma Safety Gate dell'UE per ulteriori informazioni sulla sicurezza e aggiornamenti.

Ti ringraziamo per aver seguito queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SINCLAIR
Rustfrie Stålpiloter
Introduksjon
Takk for at du valgte SINCLAIR Rustfrie Stålpiloter. Denne guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon og
instruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les dette dokumentet nøye før du bruker
pilotene.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du er kjent med flash hullverktøyet og dets komponenter før du bruker pilotene.
Inspiser alltid pilotene for eventuelle tegn på skade eller slitasje før bruk.
Hold pilotene utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Bruk kun pilotene til deres tiltenkte formål som spesifisert i denne guiden.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg oppdatert om produkt tilbakekallinger og sikkerhetsvarsler gjennom EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Bruk pilotene kun med nye, ubrukte hylsehalser for å sikre riktig passform og sikkerhet.
Ikke bruk pilotene på .50 BMGhylser, da flash hulldiameteren er større og kan forårsake sikkerhetsfarer.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller, når du bruker flash hullverktøyet med
pilotene.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for hindringer før du begynner oppgaven.
Ikke overskrid de anbefalte kaliberspesifikasjonene når du bruker pilotene.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer, inkludert flash hullverktøyet, SINCLAIR Rustfrie
Stålpiloter, og eventuelt PPE.
Sørg for at arbeidsområdet er godt opplyst og organisert.

Installere Piloten2.

Velg den passende piloten for ditt spesifikke kaliber (375 Kaliber).
Sett piloten inn i flash hullverktøyet i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at piloten er sikkert festet og riktig justert før bruk.

Bruke Piloten3.

Plasser forsiktig flash hullverktøyet med den installerte piloten over hylsehalser.
Påfør jevnt trykk for å sikre riktig engasjement uten å tvinge verktøyet.
Etter bruk, fjern piloten fra verktøyet og inspiser den for eventuelle tegn på skade.

Etter Bruk Pleie4.

Rengjør pilotene og flash hullverktøyet etter hver bruk for å opprettholde tilstanden deres.
Oppbevar pilotene på et trygt og tørt sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.



Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadede eller slitte piloter i henhold til lokale forskrifter for metallgjenvinning.
Sørg for at alle komponenter avhendes på en trygg måte for å forhindre miljøskader.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående SINCLAIR Rustfrie Stålpiloter, vennligst se produsentens
kontaktinformasjon som følger med produktpakken. Du kan også sjekke EUs Safety Gateplattform for ytterligere
sikkerhetsinformasjon og oppdateringer.

Takk for at du følger disse sikkerhetsretningslinjene. Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste prioriteringer.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pilotów
Nierdzewnych SINCLAIR
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Pilotów Nierdzewnych SINCLAIR. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem pilotów.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz narzędzie do otworów zapłonowych oraz jego komponenty przed użyciem pilotów.
Zawsze sprawdzaj piloty pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Przechowuj piloty poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Używaj pilotów tylko do zamierzonego celu, jak określono w tej instrukcji.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów i powiadomieniach o bezpieczeństwie za
pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj pilotów tylko z nowymi, nieużywanymi szyjkami łusek, aby zapewnić odpowiednie dopasowanie i
bezpieczeństwo.
Nie używaj pilotów na łuskach .50 BMG, ponieważ średnica otworu zapłonowego jest większa i może
powodować zagrożenia dla bezpieczeństwa.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne, podczas używania narzędzia
do otworów zapłonowych z pilotami.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód przed rozpoczęciem pracy.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji kalibru podczas używania pilotów.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym narzędzie do otworów zapłonowych,
Piloty Nierdzewne SINCLAIR oraz wszelkie środki ochrony osobistej.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i uporządkowane.

Instalacja Pilota2.

Wybierz odpowiedni pilot dla swojego konkretnego kalibru (kaliber 375).
Włóż pilot do narzędzia do otworów zapłonowych zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że pilot jest pewnie przymocowany i prawidłowo wycentrowany przed użyciem.

Używanie Pilota3.

Ostrożnie umieść narzędzie do otworów zapłonowych z zamontowanym pilotem nad szyjką łuski.
Naciskaj równomiernie, aby zapewnić prawidłowe zaangażowanie bez wymuszania narzędzia.
Po użyciu usuń pilot z narzędzia i sprawdź go pod kątem uszkodzeń.

Pielęgnacja po Użyciu4.

Czyść piloty oraz narzędzie do otworów zapłonowych po każdym użyciu, aby utrzymać ich stan.



Przechowuj piloty w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego
i wilgoci.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte piloty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu
metali.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są usuwane w sposób bezpieczny, aby zapobiec szkodom dla
środowiska.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Pilotów Nierdzewnych SINCLAIR, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu. Możesz również
sprawdzić platformę Safety Gate UE w celu uzyskania dodatkowych informacji o bezpieczeństwie i aktualizacji.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
najwyższymi priorytetami.



Turvallisuusohjeet SINCLAIR Ruostumattomasta
Teräksestä Valmistetuille Piloteille
Johdanto
Kiitos, että valitsit SINCLAIR Ruostumattomasta Teräksestä Valmistetut Pilotit. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti
ennen pilottien käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet salamaaukkotyökalun ja sen osat ennen pilottien käyttöä.
Tarkista aina pilotit vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta ennen käyttöä.
Pidä pilotit lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä piloteja vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on määritelty.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedotteista ja turvallisuusilmoituksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käytä piloteja vain uusilla, ampumattomilla patruunoiden kauloilla varmistaaksesi oikean istuvuuden ja
turvallisuuden.
Älä käytä piloteja .50 BMG patruunoissa, sillä salamaaukon halkaisija on suurempi ja se voi aiheuttaa
turvallisuusriskejä.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, käyttäessäsi
salamaaukkotyökalua pilotin kanssa.
Varmista, että työalue on puhdas ja esteetön ennen tehtävän aloittamista.
Älä ylitä suositeltuja kaliiperi tai spesifikaatioita piloteilla käytettäessä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien salamaaukkotyökalu, SINCLAIR
Ruostumattomasta Teräksestä Valmistetut Pilotit ja mahdolliset PPE:t.
Varmista, että työalue on hyvin valaistu ja järjestetty.

Pilotin Asentaminen2.

Valitse oikea pilotti tietylle kaliiperille (375 Kaliiperi).
Aseta pilotti salamaaukkotyökaluun valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että pilotti on tiukasti kiinnitetty ja oikein kohdistettu ennen käyttöä.

Pilotin Käyttäminen3.

Aseta salamaaukkotyökalu asennettuna pilotilla patruunan kaulan ylle huolellisesti.
Kohdista tasainen paine varmistaaksesi oikean kiinnittymisen ilman työkalun pakottamista.
Käytön jälkeen poista pilotti työkalusta ja tarkista se vaurioiden varalta.

Käytön Jälkeinen Huolto4.

Puhdista pilotit ja salamaaukkotyökalu jokaisen käytön jälkeen niiden kunnossapidon
ylläpitämiseksi.



Säilytä pilotit turvallisessa ja kuivassa paikassa, kaukana suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet pilotit paikallisten metallikierrätyssääntöjen mukaan.
Varmista, että kaikki komponentit hävitetään turvallisesti ympäristön vahingoittamisen estämiseksi.

Lisätietojen Saaminen
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen SINCLAIR Ruostumattomasta Teräksestä Valmistettuihin
Pilotteihin, viittaattehan valmistajan yhteystietoihin, jotka on toimitettu tuotepakkauksesi mukana. Voit myös
tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta lisätietoja ja päivityksiä turvallisuudesta.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisen tärkeitä.



Säkerhetsinstruktionsguide för SINCLAIR Rostfria
Stålpiloter
Introduktion
Tack för att du valt SINCLAIR Rostfria Stålpiloter. Denna guide innehåller viktig säkerhetsinformation och
instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs detta dokument
noggrant innan du använder piloterna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med flash holeverktyget och dess komponenter innan du använder piloterna.
Inspektera alltid piloterna för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Håll piloterna utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Använd endast piloterna för avsett syfte som anges i denna guide.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig uppdaterad om produktåterkallelser och säkerhetsmeddelanden via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast piloterna med nya, oeldade hylsor för att säkerställa korrekt passform och säkerhet.
Använd inte piloterna på .50 BMGhylsor, eftersom diametern på tändhålet är större och kan orsaka
säkerhetsrisker.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon, när du använder flash
holeverktyget med piloterna.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder innan du påbörjar din uppgift.
Överskrid inte de rekommenderade kaliberspecifikationerna när du använder piloterna.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive flash holeverktyget, SINCLAIR Rostfria
Stålpiloter och eventuell PPE.
Se till att arbetsområdet är väl upplyst och organiserat.

Installera piloten2.

Välj den lämpliga piloten för din specifika kaliber (375 Kaliber).
Sätt in piloten i flash holeverktyget enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att piloten är ordentligt fäst och korrekt justerad innan användning.

Använda piloten3.

Placera försiktigt flash holeverktyget med den installerade piloten över hylsans nacke.
Applicera jämnt tryck för att säkerställa korrekt engagemang utan att tvinga verktyget.
Efter användning, ta bort piloten från verktyget och inspektera den för eventuella tecken på
skador.

Efteranvändning4.

Rengör piloterna och flash holeverktyget efter varje användning för att bevara deras skick.
Förvara piloterna på en säker och torr plats, borta från direkt solljus och fukt.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna piloter i enlighet med lokala föreskrifter för metallåtervinning.
Se till att alla komponenter kasseras på ett säkert sätt för att förhindra miljöskador.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående SINCLAIR Rostfria Stålpiloter, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer din produktförpackning. Du kan också kontrollera EU:s Safety Gateplattform
för ytterligare säkerhetsinformation och uppdateringar.

Tack för att du följer dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta prioriteringar.



Bezpečnostní pokyny pro SINCLAIR nerezové
ocelové piloty
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SINCLAIR nerezové ocelové piloty. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
informace a pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání produktu. Před použitím pilotů si prosím
pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s nástrojem na otvory pro zápalky a jeho komponenty před použitím
pilotů.
Vždy zkontrolujte piloty na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Uchovávejte piloty mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte piloty pouze k jejich zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v tomto průvodci.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Sledujte aktualizace týkající se stažení výrobků a bezpečnostní oznámení prostřednictvím platformy EU
Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte piloty pouze s novými, nevystřelenými krčky nábojnic, abyste zajistili správné uchycení a
bezpečnost.
Nepoužívejte piloty na náboje .50 BMG, protože průměr otvoru pro zápalku je větší a může způsobit
bezpečnostní rizika.
Při použití nástroje na otvory pro zápalky s piloty noste vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), jako
jsou ochranné brýle.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez překážek před zahájením úkolu.
Nepřekračujte doporučené specifikace kalibru při používání pilotů.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně nástroje na otvory pro zápalky,
SINCLAIR nerezových ocelových pilotů a jakýchkoli OOP.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře osvětlený a uspořádaný.

Instalace piloty2.

Vyberte vhodnou pilotu pro váš konkrétní kalibr (375 Caliber).
Vložte pilotu do nástroje na otvory pro zápalky podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pilot bezpečně připojen a správně zarovnán před použitím.

Použití piloty3.

Opatrně umístěte nástroj na otvory pro zápalky s nainstalovanou pilotou nad krček nábojnice.
Aplikujte rovnoměrný tlak, abyste zajistili správné zapojení bez nutnosti nástroj násilně používat.
Po použití odstraňte pilotu z nástroje a zkontrolujte ji na jakékoli známky poškození.

Údržba po použití4.



Po každém použití vyčistěte piloty a nástroj na otvory pro zápalky, abyste udrželi jejich stav.
Uložte piloty na bezpečné a suché místo, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované piloty podle místních předpisů pro recyklaci kovů.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou zlikvidovány bezpečně, aby se předešlo poškození životního
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně SINCLAIR nerezových ocelových pilotů se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce uvedené na obalu produktu. Můžete také zkontrolovat platformu EU Safety Gate pro další
bezpečnostní informace a aktualizace.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi hlavními
prioritami.
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